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26 квітня 2024 р. в ǳтногра-
фічній експозиції під відкритим 
небом ² скансені СǻМ ² Музею 
української культури у Свид-
нику відбувся масштабний му-
зейний захід з нагоди початку 
літнього туристичного сезону.

Ȅей рік загалом визначний 
для музейників: відзначає-
мо 60-літній ювілей існуван-
ня СǻМ ² Музею української 
культури в місті Свидник 
�1964 ² 2024�. ǵ цієї нагоди 
було започатковано і реалі-
зовано проєкт ©Водопровід у 
скансеніª, а церемонія його 
відкриття стала історичною 
подією і головним акцентом 
відкриття сезону.

Після офіційної промови 
директора музею Ярослава 
ǲȔоȽаника спільно символіч-
но перерізали стрічку ново-
го впровадȔення приматор-
ка міста Свидник Марцела 
Іванчова та директор заводу 
Свидник Східнословацької 
водопровідної компанії Воло-
димир ǻовак. Присутні були 
такоȔ високоповаȔні гості: 

депутат Словацького парла-
менту Алена ǻовакова, голо-
ва Свидницького районного 
управління Яна Тхурикова, 
представники Свидницької 
міської адміністрації та Схід-
нословацької водопровідної 

компанії, старости навколиш-
ніх сіл, а такоȔ староста се-
ла Ǽрябина Радослав Беньо і 
директорка Ǽсновної школи з 
вивченням української мови 
Ǵанетта Ȇтефаникова.

Традиційно був піднятий у 
блакитне, сонячне небо ©майª 
² прикрашене стрічкими де-
ревце, ȧо власне, у нашому 
випадку, символізує старт сезо-
ну. Музичною складовою про-
грами був виступ чоловічого 
фольклорного співацького ко-
лективу ©Свидницькі геліȽон-
кариª та дитячих колективів: 
фольклорного ансамблю ©Ма-
ковичкаª зі Свидника �Піддук-
лянський освітній осередок� та 
музичного гурту ©Грунокª з не-
далекого села Потоки. Презен-
тували свою діяльність Турис-
тично-інформаційний центр 

м. Свидник і свою продукцію 
² місцеві ремісники.

Різноманіттям смаків зази-
вала гостей до себе фурман-
ська корчма у скансені, котра 
буде діяти на протязі всього 
сезону. А музейники пропо-

нували свій чудовий україн-
ський борȧ, котрий задовіль-
нив апетит і тих найпримхли-
віших гурманів.

Скансен відкривається для 
відвідувачів ȧороку з трав-
ня по листопад і, без сумні-
ву, є головною туристичною 
визнач ною подією не лише 
міста та його околиць, а й пів-
нічно-східної Словаччини. Ми, 
музейники, старанно готує-
мось до цього періоду, ȧиро 
запрошуємо і з радістю чекає-
мо всіх вас, дорогі друзі, ȧоб 
насолодитись красою пам’яток 
традиційної культури народ-
ного будівництва наших пред-
ків, одного з найкрасивіших 
скансенів Словаччини.

Людмила РАЖИНА, 
СНМ – МУК.

Фото: Міріам Божик.

Представники країн-членів Єв-
ропейського Союзу домовилися в 
Брюсселі в середу, 8 травня 2024 
року, використати кошти від замо-
рожених в Європі російських акти-
вів на закупівлю зброї для України 
та на відбудову країни, яка вже по-
над два роки протистоїть російській 
військовій агресії. Про це заявило 
бельгійське головування.

Пропозиція використати 90% ко-
штів на закупівлю зброї для Украї-
ни через так званий Європейський 
фонд миру (ЄФМ) була висунута 
Європейською комісією (ЄК) у бе-
резні. Решта 10% будуть перерахо-
вані до бюджету ЄС і використані на 
відбудову України.

Досягненню угоди 8 травня 2024 
р. передували тривалі дебати. Дея-
кі країни мали проблеми з викорис-
танням грошей на військові цілі. Але 
бельгійське головування виступило 
з компромісною пропозицією, яка 
задовольнила навіть ті країни, які 
бажали залишатися нейтральними, 
такі як Австрія, Мальта, Кіпр та Ір-
ландія.

Словаччина та Угорщина також 
раніше висловлювали застереження 
щодо надання військової допомоги 
Україні. Чеська Республіка, з іншо-

го боку, підтримала використання 
коштів, отриманих від заморожених 
російських активів у Європі, як на 
відбудову, так і на оборону зруйно-
ваної війною країни.

Також точилися палкі дискусії що-
до того, скільки грошей Euroclear 
може залишити на свої витрати. Під 
час переговорів цю суму було змен-
шено з трьох відсотків, з чим не по-
годилися країни ЄС, до 0,3 відсотка.

Після початку російського вій-
ськового вторгнення в Україну де-
мократичні країни світу заблокували 
російські фінансові активи, що пере-
вищують суму у 300 млрд євро. За 
деякими оцінками, більшість з цих 
активів перебувають у фінансових 
установах на території країн Євро-
пейського Союзу, зокрема в Бельгії. 
За оцінками чиновників ЄС, до 2027 
року надходження від них можуть 
скласти 15-20 мільярдів євро.

За відкритою інформацією, на 
балансі Euroclear нині перебувають 
192 млрд євро активів російського 
Центробанку. ЄС шукає правові ме-
ханізми для подальшого поводжен-
ня з цими заблокованими ресурса-
ми, а також із нарахованими на них 
відсотками, обсяг яких за минулі 
два роки сягнув 5 млрд євро. Пер-

ший мільярд може надійти в Україну 
вже в липні цього року.

i R O Z H L A S . c z
Укрінформ.

Як писати про війну? Це питання 
постає і перед сучасними українськи-
ми письменниками.

Як до цієї теми підійшов сучасний 
український письменник Артем Чех 
(на фото) підкаже і його збірка малої 

прози «Точка нуль», яка вийшла чесь-
кою мовою під назвою «Bod nula» 
у празькому видавництві «Фра» у 
співпраці з колективом перекладачів.

Артем Чех (власним ім’ям Артем 
Чередник) – український письмен-

ник, автор понад десяти художніх та 
науково-популярних книг, серед яких 
вже згадана «Точка нуль», але і «Ра-
йон Д», «Хто ти такий?» Цими днями 
появився в Україні його новий роман 
«Пісні відкритого шляху».

Книга «Точка нуль» – це щоденни-
кові записи мобілізованого киянина, 
який занотовує все, що бачить і про-
пускає все через себе.

Письменник Артем Чех побував у 
лавах Збройних сил України десять 
місяців, то й має про що писати. Точ-
ка нуль – це стан тотального пере-
писування свідомості і зародження 
нової ідентичності, переосмислення 
себе в світі і світу в собі. Автор не 
показує читачеві героїчних боїв, на-
томість зосереджується на тихому, 
буденному та суворому солдатському 
житті. Письменник майстерно відби-
рає найгостріші деталі такого життя.

Хтось із читачів може запитати, 
чому варто прочитати книжку «Точ-
ка нуль». А тому, бо це книжка про 
людину на війні.

(яф)

Цього року Дні міста Пряшів про-
йдуть з четверга, 20-го по неділю 23-го 
червня 2024 року.

Головним місцем проведення тра-
диційно стане пішохідна зона в цен-
трі міста, де Парк культури і дозвілля 
(PKO) у співпраці з міською владою 
Пряшева запропонує гостям і жите-
лям міста програму, що складається 
з концертів, танцювальних виступів і 
розважальних супутніх програм для 
дітей і дорослих.

Організатори також підготували 
кілька новинок.

За словами Даніеля Когані, мене-
джера з питань культури з програмно-
го відділу PKO, підготовлена програма 
Днів міста Пряшів 2024 складається з 
зірок музики і танцю зі Словаччини та 
Чехії.

В основній програмі виступлять спі-
вачка Катаріна Кнехтова, переможни-
ця чесько-словацького конкурсу «Су-
перзірка» Тереза Машкова, група Le 
payaco та інші.

Місце розташування сцени буде та-
ким же, як і минулого року, – біля Свя-
то-Миколаївського храму.

«Цього року драматургія підготов-
лена таким чином, щоб кожен знай-
шов у програмі щось для себе. Метою 
було створити різноманітний, якісний 
та різножанровий фестиваль. Кожен 
день буде спрямований на окрему 
цільову категорію. Ми перетвори-
мо історичний центр на фестивальне 
містечко, повне музики, танців, за-
пахів, їжі та атмосфери. Ми раді, що 
пряшівські культурні організації та 
клуби вирішили приєднатися і допов-
нять програму на сцені, щоб кожен 
міг вибрати щось для себе», – сказа-
ла Барбора Русінякова, директорка 
ПКО.

Окрему програму до Днів Пряшева 
наготована також в Крайовій галереї, 
Крайовому музеї в Пряшеві та в клу-
бах Christiania і Wave.

Ред.

Ñêàíñåí ÑÍÌ – ÌÓÊ ó Ñâèäíèêó
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ЄС використає заморожені російські активи
для допомоги Україні

59 Фестиваль фольклору
русинів-українців Словаччини

a
1. – 2. 6. 2024

a
КАМЙОНКА

70 Свято русинсько-української
культури Словаччини

a
21. – 23. 6. 2024

a
СВИДНИК 

Ïðî ëþäèíó íà â³éí³

Дні Пряшева перетворять історичний центр
на фестивальне містечко
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Масова національно-культур-
на традиція русинів-українців 
Словаччини – Свято русинсько-
української культури у Свидни-
ку – належить до найстарших 
фольклорних фестивалів у 
Словаччині. З нагоди 65-річчя 
Свята газета «Нове життя» в 
2019 році опублікувала огляд, 
який подає назву Свята в роз-
витку за період його існування. 
Хоч у назві Свята не доходило 
до суттєвих змін, проте най-
більш тривкими виявилися на-
зви – Свято пісні і танцю укра-
їнського населення ЧССР (1960 
– 1974), Свято культури укра-
їнських трудящих ЧССР (1980 
– 1989) і Свято культури руси-
нів-українців Словаччини (1993 
– 2022). Від 2023 року назва 
– Свято русинсько-української 
культури.

Увазі читачів пропонуємо ре-
троспективний погляд на Свято 
в датах і цифрах на протязі 40 
років від його заснування.

Розвиток Свята після 1995 ро-
ку потребує окремого вивчення.

На початках тягар підготов-
ки і проведення Свята лежав 
на плечах оплачуваних праців-
ників колишнього Культурного 
союзу українських трудящих 
(КСУТ), а тепер тягар підготов-
ки і проведення Свята лежить 
на плечах добровільних пра-
цівників, спеціалістів з питань 
фольклору, культурно-освітніх 
працівників і вчителів. Союз 
русинів-українців СР в органі-
зуванні Свята змушений боро-
тись із значними фінансовими 
складнощами через обмеження 

державних субсидій (тепер ко-
штів з Фонду підтримки куль-
тури національних меншин). 
Організація не має ні одного 
оплачуваного працівника. Без 
допомоги пенсіонерів організа-
торам Свята не обійтись.

Ред.
Національно-культурна тради-

ція, присвячена оглядові народ-
ної художньої творчості (НХТ) 
сотень колективів і виконавців 
була заснована ЦК Культурно-
го союзу українських трудящих 
(КСУТ) та Пряшівським Крайо-
вим національним комітетом 
(КНК) 1955 року. Перше Свято 
(тоді ще воно несло назву Огляд 
народної творчості і художньої 
самодіяльності українського на-
селення Східної Словаччини) 
відбулося у Меджилабірцях, 
всі інші – у Свиднику. На 1-ому 
(4.-5. 6. 1955) виступило 52 ко-
лективів загальною кількістю 
1780 виконавців народної пісні, 
танцю, музики. На 2-ому, уже у 
Свиднику (23.-24. 6. 1956) – 68 
колективів, які представились 
7 тис. глядачів. Виступив поль-
ський самодіяльний колектив з 
Кросна. На 3-ому Святі (8-9. 6. 
1957) – 51 колектив і 9 тис. гля-
дачів. Об’єднаний 500–членний 
хор виконав старовинну пісню 
«Коли мурували Білу Макови-
цю». Вперше тут дав концерт 
Закарпатський народний хор з 
Ужгорода.

Дж.: «Краєзнавчий словник 
русинів-українців. Пряшівщи-
на» (Пряшів, 1999).

(Далі буде.)

Представники Ȇвейцарії Ne- 
mo  з піснею ©The Codeª здобу-
ли перемогу та отримали 591 
бал у Пісенному конкурсі ǣв-
робачення-2024, ȧо відбувся 11 
травня у Мальме. ȃорватія з 547 
балами посіла другу позицію, 
ȁкраїна отримала 453 бали.

alyona alyona 	 Jerry Heil ви-
ступили з піснею ©Teresa 	 
Mariaª під номером 2. ȁкра-
їнські співачки виступили 
з постановкою від дворазової 
номінантки ©ȼремміª ² Таню 
Муіньо.

Після виступу alyona alyona 
	 Jerry Heil звернулися зі сце-
ни: ©Unity for the Zorld� Peace 
and Freedom for Ukraine�ª.

ǵагалом у фіналі 68-го Пі-
сенного конкурсу ǣвробачення 
виступили представники 25 
країн.

Речницею ȁкраїни на 68-
му Пісенному конкурсі була 
перемоȔниця ǣвробачен-

ня-2016 Jamala ² саме вона 
оголосила 12 балів ǻаціональ-
ного Ȕурі для Ȇвейцарії в 
прямому ефірі гранд-фіналу з 
укриття в Ǹиєві.

ȁкраїна дебютувала на ǣв-
робаченні у 2003 році та ста-
ном на 2024 рік брала участь 
у конкурсі 19 разів. ȁкраїнські 
співаки ставали перемоȔцями 
тричі: Руслана з піснею ©:ild 
'ancesª у 2004 році, ǲȔама-
ла з піснею ©1944ª у 2016 році 
та Kalush Orchestra з піснею 
©Stefaniaª у 2022 році. ǵа пе-
ріод участі ȁкраїни і у 21-му 
сторіччі загалом лише Ȇве-
ція перемагала стільки Ȕ ра- 
зів.

ȁкраїна є єдиною країною, 
ȧо коȔного року своєю учас-
тю долає півфінальний раунд, 
окрім ǹюксембургу, який брав 
участь лише в одному півфіна-
лі. Ǹрім того, ȁкраїна ніколи 
за часи участі не отримувала 
нуль балів та Ȕодного разу не 
посідала останнього місця у 
фіналі на відміну від 35 інших 
країн-учасниць.

-р-
Дж.: Суспільне Євробачення, 

Вікіпедія.

Як ми уȔе інформували у 
8-ому номері газети, 12-15 квіт-
ня в Бухаресті відбувся саміт 
Світового конȽресу українців 
�СǸȁ� ² міȔнародної координа-
ційної надбудови українських 
громад у діаспорі з понад 60 
країн світу. СǸȁ визнаний ǳко-
номічною та соціальною радою 
Ǽрганізації Ǽб’єднаних ǻацій 
як неурядова організація зі 
спеціальним консультативним 
статусом та має спеціальний 
статус учасника міȔнародної 
неурядової організації в Раді 
ǣвропи.

ȁ саміті взяли участь понад 
200 очільників та представни-
ків українських громад із 55 
країн та п’яти континентів сві-
ту. Головною метою саміту було 
обговорити та визначити пріо-
ритети майбутньої діяльності 
світового українства, виробити 
стратегічне бачення та план 
майбутньої діяльності СǸȁ. 
окреслення стратегії подальшої 
підтримки ȁкраїни й захисту 
її інтересів в умовах безпреце-
дентних безпекових та екзис-
тенційних викликів.

ǵранку 12 квітня у ȅернів-
цях делегацію СǸȁ прийняв 
Президент ȁкраїни Володимир 

ǵеленський. В цей Ȕе день у 
Бухаресті в Палаці Парламен-
ту саміт відкрив президент 
СǸȁ Павло ȼрод, а учасників 
привітав і віцепрезидент СǸȁ 
в регіоні Східної ǣвропи Ми-
кола-Мирослав Петрецький, 
голова Союзу українців Руму-
нії і депутат Парламенту Ру-
мунії. Він підкреслив велику 
роль української діаспори та 
закликав учасників створюва-
ти в країнах свого поселення 
ȧе більш потуȔні організації. 
Прем’єр-міністр Румунії Мар-
чел ȅолаку надіслав учасни-
кам саміту звернення, в якому 
наголосив, ȧо Румунія продов-  
Ȕить підтримувати ȁкраїну, 
доки це буде потрібно для пере-
моги. Ȅе підтвердила у своєму 
виступі на саміті такоȔ міністр 
закордонних справ Румунії ǹу-
мініца Ǽдобеску і в черговий 
раз підкреслила ваȔливість 
міȔнародної підтримки неза-
леȔності, суверенітету та тери-
торіальної цілісності ȁкраїни, 
притягнення до відповідаль-

ності всіх винних у злочинах в 
ȁкраїні. ȁчасть представників 
українського та румунського 
урядів, міȔнародних експер-
тів, почесних гостей, партнерів, 
прихильників та друзів дала 
моȔливість СǸȁ отримати нові 
зв’язки, розширити стратегічне 
партнерство задля наблиȔення 
перемоги ȁкраїни та розбудови 
українського світу.

ǻа завершення першого дня 
засідання відбулася церемонія 
вручення найвиȧої нагороди 
Світового конȽресу українців 
² Медалі святого Володими-
ра, якою було нагородȔено 40 
найактивніших членів укра-
їнських організацій з різних 
країн світу, члени українських 
самодіяльних колективів пора-
дували гостей культурною про-
грамою, голова Союзу україн-
ців Румунії М. М. Петрецький 
інформував про культурно-на-
ціональне Ȕиття цієї менши-
ни, яка є третьою за кількістю 
в Румунії. ǻа цю тему прине-
семо статтю в одному з наступ-

них номерів ©ǻового Ȕиттяª.
Інтересною була вечірня зу-

стріч регіональних віце-прези-
дентів СǸȁ з представниками 
регіонів, тому ȧо тут вȔе моȔ-
на було говорити і про більш 
детальні справи, які в окремих 
регіонах є дуȔе подібні. ǻапр., 
питання біȔенців в країнах, 
які мають спільні кордони з 
ȁкраїною.

ǲругий день саміту, 13 квіт-
ня, розпочався з панелі ©ǣд-
ність та сила українських гро-
мад ² запорука сильного успі-
хуª, у рамках якого проходили 
3 сесії. ȁчасники обговорили 
питання інтеграції україн-
ських переселенців у громади, 
сприяння політиці їхнього по-
вернення в ȁкраїну, механіз-
ми протидії ©руському міруª та 
шляхи розбудови молодіȔного 
руху в діаспорі.

©Пріоритет української дер-
Ȕави в тому, ȧоб українці по-
верталися, але треба створити 
умови для повернення, адапта-
ції та реінтеграціїª, ² сказала 

Марʼяна Беца, посол з особли-
вих доручень МǵС ȁкраїни з 
питань світового українства.

Під час 2-ої панельної диску-
сії учасники обговорили, як збе-
регти українську ідентичність 
за кордоном шляхом роботи з 
українською школою. Ƿшлося 
про визначальну роль украї-
нознавчих шкіл у збереȔенні 
національної ідентичності, про-
блеми та перспективи україн-
ської освіти у діаспорі, шляхи 
та методи подолання освітніх 
викликів.

ǲальші три панелі були спря-
мовані на адвокаційну роботу 
на підтримку ȁкраїни, на роль 
СǸȁ в наблиȔенні перемоги, 
відбудову ȁкраїни та зміцнен-
ня співпраці українських гро-
мад у світі.

©ǻаші три пріоритети ² до-
помогти досягти ȁкраїні пере-
моги, відбудувати ȁкраїну й 
створити сильний український 
світ. ȁсі наші проєкти, про які 
йшлося на саміті ² чи це кон-
фіскація російських активів, 
чи це підвиȧення військової 
допомоги, чи це гуманітарна 
допомога ² на коȔному рівні 
збігаються з трьома пріоритета-
ми СǸȁª, ² сказав на закінчен-
ня підсумкової сесії Президент 
СǸȁ Павло ȼрод.

ǻа основі панельних дискусій 
в окремих сесіях було розпра-
цьовано проєкт т. зв. ǲороȔньої 
карти СǸȁ, яку було затвер-
дȔено на засіданні Ради дирек-
торів СǸȁ в третій день саміту і 
який кремі членські організації 
ȧе моȔуть доповнити своїми 
пропозиціями.

Союз русинів-українців Сло-
вацької Республіки на саміті 
СǸȁ в Бухаресті представля-
ли голова Ȅентральної ради 
СРȁСР Павло БоȽдан та заступ-
ник голови Віктор Бандурчин.

 -пб-

Об’єднання лемків у Польщі на своєму порталі інформує, що
42 «Лемківська Ватра» в Ждині відбудеться 19–21.07.2024 р.

Лейтмотивом 42 «Лемківської ватри» будуть пастирські традиції 
карпатських горян.

У запрошенні, між іншим, сказано:
Плянуючи «Ватру», хочеме використати шитки культурни 

елементи пастирской традиції, як медже інчима: стародавни 
господарски праці, продукцію сирів, презентуваня народньой но-
ши карпатских гірняків, стріляня корбичом, презентуваня пас-
тирских музичних інструментів і карпатский редик. Сприбуєме 
вказати Вам шитки аспекти, пов’язани з позиційом чоловіка-
лемка – в культурі, традиції і сучаснім часі. Запрезентуєме тіж 
інчих гірняків з Польщи, Словаччини і України.

Буде то «Ватра на випасі»!
-р-

Свято русинсько-української культури
у ретроспективі

(ДО 70-РІЧЧЯ ЗАСНУВАННЯ СВЯТА)

Швейцарія перемогла на Євробаченні-2024:
Україна посіла третє місце

«Лемківська ватра» 2024

Ñàì³ò Ñâ³òîâîãî êîí´ðåñó óêðà¿íö³â
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Я не відкрив Україну 24 лютого 2022 
року. По порядку? Моїм першим під-
ручником у школі в Нижньому Верлиху 
був не «šlabikár», а буквар. У гімназії у 
Свиднику я ходив до класу, де досить 
багато предметів викладалося україн-
ською мовою, склав атестат зрілості 
також з української (тема? Іван Франко 
і «Каменярі»...). Свою першу «статтю» я 
написав для «Нового життя» ще за часів 
Людвіка Галушки, а восени 2010 року, 
завдяки проєкту Словацького товари-
ства зовнішньої політики (і підтримці 
«його» людини і доброго друга Сашу Ду-
леби), я цілий місяць був в Україні – зу-
пинки у Львові, Рівному, Вінниці, Києві, 
Тернополі, Ужгороді. І т. д. і т. п. Але 24 
лютого 2022 рокуприйшли нові часи.
Втеча в невідомий світ – ні з чим

«Ні з чим» – це не зовсім так. Про-
сто, таке скорочення, бо люди з Украї-
ни, яким я поступово допомагав, мали 
при собі належні документи (дехто ще 
мав старі паспорти, але їх можна було 
пізніше обміняти на «європейські»). Те, 
що вони мали їх, викликало захоплення. 
Кілька разів я задумувався, що я взяв 
би з собою в такій критичній ситуації. 
Дрібна Таня з Чернігова розповіла мені, 
що того страшного ранку, наповненого 
ревом моторів російських танків, які ко-
тилися вулицями міста з Білорусі далі на 
південь – у бік Києва, у неї так тремтіли 
руки від стресу, що вона ледве змогла 
вкинути те, що потрапило під руку, у 
дві сумки і – втікала. Вона переконува-
ла матір піти з нею, але та сказала, що 

в місті небезпечно, а вона живе в селі, і 
росіяни сюди не прийдуть.

Наталя їхала з дітьми з Одеси поїз-
дом до західного кордону України май-
же 20 годин. Їх було 18 в одному купе. 
Яким чином? Знають лише вони самі. 
Поїзд вночі був неосвітлений. Їм сказа-
ли, щоб не потрапив під російські ра-
кети. Вона вирішила втекти за будь-яку 
ціну. Щоб діти не бачили всієї тієї біди.

Олександр з Харкова у віці 70 років 
не витримав психологічного тиску ро-
сійського вторгнення і теж втік. Він ви-
тратив усі свої заощадження, покинув 
дім, який відремонтував кілька років 
тому. Коли бомбили Харків, він ховався 
в метро, потім якимось чином замовив 
таксі і втік поїздом до Львова, потім 
до Польщі, Чехії і опинився в Пряшеві. 
Я запросив його на вечерю в ресторан 
«Атріум» (де я часто зустрічався з кіль-
кома людьми з України), подарував 
йому трохи кишенькових грошей (він 
відмовлявся, але я змусив його взяти 
євро; він був не єдиним, кому я так до-
поміг, але ніхто їх не брав, що давай і 
давай, була велика гордість у цих лю-
дей, незважаючи на сувору реальність). 
Він був дуже нещасний, чекав, коли до 
нього приїде його молодша дружина. 
Між іншим, він зізнався, що вже «тут» 
був. Я зрозумів його слова – як солдат 

Радянської армії після 21 серпня 1968 
року. «Йосипе, я був окупантом», – тихо 
сказав він мені, низько опустивши голо-
ву. Він подарував мені ручку з ім’ям та 
прізвищем мера міста. На блакитному 
тлі білим шрифтом написано Ігор Тере-
хов. Я зберігаю її донині.

Олена, теж з Харкова, переховувала-
ся з сином у метро. Приблизно через 
шість-сім днів вона сказала собі – до-
сить. Адже у сина почалися психологічні 
проблеми. Це стало поштовхом до дій. 
Вони поїхали до Києва, потім до кордо-
ну, якомога далі від місця катастрофи.

Володимир з Чернігова з тих лю-
дей, з котрими я міг знайомитися, був 
«найбагатшим», бо приїхав не тільки з 
дружиною і донькою, але й з машиною 
і – з собакою Беккі. Йому було вже 65 
років, але в ньому було (і є, бо він досі 
в Пряшеві) стільки енергії, що міг її роз-
давати. Я закидав його за одну річ. Куди 
б ми не приїхали і де він хотів піти на 
роботу, він всюди показував на своєму 
мобільному, як росіяни зруйнували його 
дім. Я забороняв йому це робити, щоб 
не мучив свою душу. А чому він втік до 
Словаччини? «Я ніколи тут не був, але 
мав інформацію, що на кордоні з Поль-
щею дуже довге очікування, тому роз-
вернув машину і поїхав до вас». Часто 
під час наших пізніших зустрічей він до-
давав: «І я радий».

Люди з вирваним корінням
Коріння всіх цих людей залишилося 

десь там далеко. Я допомагав їм пусти-
ти коріння, хоча б ненадовго, в новому 
середовищі. Ми ходили в поліцію для 
іноземців, я з’ясовував, як потрібно зро-
бити оформлення різних документів, 
особливо щодо їхнього житла. На пер-
шому етапі справді було цього досить 
багато. А ще ми так по-людськи – також 
з дружиною – запрошували їх на каву, 
на пиво, на десерт. Дружині не дуже 
подобалося, що я їм ще й анекдоти роз-
повідав. Але я захищався: «Ми що, всі 
повинні плакати?! Треба ж якось жити!»

Я не можу уявити, що з найближчих 
мені речей я міг би взяти з собою і втек-
ти. А як же село, місто, регіон, де моє 
коріння? Будучи прихильником приказ-
ки про те, що краще один раз побачити, 
ніж сто разів почути, я зовсім не відмо-
вився від «завдання» поїхати на прикор-
донний перехід у Вишньому Німецько-
му і забрати одну сім’ю з Києва. Поба-
чити ситуацію на переході, бути, так би 
мовити, безпосередньо присутнім при 
пересаджуванні коріння з одного місця 
в інше (на фото).

Мені повідомили, що «мої» українці – 
пані Наташа з двома дітьми та матір’ю 
Ларисою – мають бути по той бік кор-
дону в Ужгороді близько 17-ї години. Я 
приїхав туди в об’їзд через найближче 
угорське містечко, щоб заправитися 
дешевшим бензином. На прикордон-
ному переході машин було як маку, я 
припаркувався і став у чергу. Я провів у 
черзі понад сім годин того чудового со-
нячного дня і морозної ночі. Я написав 
їхні імена на такому великому аркуші 
паперу, які держать люди у вестибюлях 
аеропортів, і чекав. У мене стискалося 
горло, коли я бачив наших солдатів, а 
також волонтерів, переносити через 
кордон дітей, загорнутих у ковдри, до-
помагали стареньким жінкам повільно 
йти. Боже мій, кому це було потрібно? 
Путіну?

Оскільки з праці в журналістиці я звик 
до довгих очікувань, то і тут я давав со-
бі ради. Близько 22:00 я почав розмов-
ляти з одним паном. Він був з Михало-
вець. Оскільки люди перетинали кордон 
кожні 10-15 хвилин, мій новий знайомий 
просто сказав: «Якщо так піде і далі, то 
завтрашнє свято я святкуватиму тут, 
на кордоні». Я запитав його, що це за 
свято. Він сказав: «Я Йосип, і завтра 19 
березня, мої іменини». Я посміхнувся і 
потиснув йому руку: «Я теж Йосип».

Коротко після півночіs один з волон-
терів повідомив мені: «Ваші вже тут». 
«Вже» прозвучало як невдалий жарт. 
Але вони були тут. Маленька дівчинка 
ще в колясці, хлопчик років 12, літня жін-
ка і пані Наташа. В руках у них було, мо-
же, дві сумки і рюкзак. Коли я подумав, 
що вранці треба буде повертатися з ни-
ми у Михалівці, щоб розібратися з доку-
ментом «Біженець», я несміло запропо-
нував, чи не могли б вони розібратися з 
документом зараз, коли я поїду з ними 
до табору для біженців в Михалівці. Во-
ни погодилися. І ось, після півночі через 
нічний центр Земплина я доставив їх до 
спортивного залу (на фото). Все про-
йшло як по маслу. Лише поліціянтка за 
столиком з видимим жалем сказала па-
ні Наташі, що маленьку дівчинку треба 
розбудити, бо її треба сфотографувати 
для документу. Так і сталося.

Близько пів на третю ми приїхали до 
Пряшева. Тут вони мали пустити своє 
нове коріння. І вони це зробили...

Текст і фото: Йосиф ЮРЧИШИН.
(Закінчення в наступному номері)

Коли пробуджується у весняний час 
природа, тоді людині хочеться поман-
друвати рідним краєм і неодмінно заві-
тати у наш найсхідніший регіон.

Національний природний заповід-
ник Ряба Скала розташований у Буков-
ських горах на словацько-польському 
прикордонному хребті в хотарі сіл 
Збой, Рунина та Руське. Заповідна те-
риторія займає площу 359,94 га.

Територія заповідника складається 
з крутих схилів пагорбів, складених 
флішовими пісковиками та сланцями 
з лісовими буковими та буково-клено-
вими лісами.

При Рябій Скалі збереглося різно-
маніття флори і фауни. Як зазначає Ві-
кіпедія, тут зустрічається кілька рідкіс-
них видів рослин, таких як оленячий 

язик (jelení jazyk celolistý) та австрій-
ська крушина (krkoškovec rakúsky).

З вершини хребта Рябої Скали від-
кривається незабутній вид на весь сло-
вацько-польський регіон Буковських 
гір і Бещад.

Буковські гори є найпізніше і най-
менше заселеною частиною природо-
охоронної території Східних Карпат. На 
заході межують з Лаборецькою висо-

чиною, на півдні – з Бес-
кидським передгір’ям, 
на сході – з державним 
кордоном з Україною, а 
на півночі – з Польщею. 
Значна частина гірсько-
го масиву Буковські 
гори входить до складу 
Національного парку 
«Полонини». Найвища 
вершина гірського маси-
ву – Кременець (1 221 м
над рівнем моря).

-р-
Фото Л. Цупера.

Вічна пам’ять полеглим героям
79 років визволення нашої Батьків-

щини, як і кожного року, відмітили 8 
травня і в селі Убля. Староста села 
Йосиф Фейсак, члени Первинної ор-
ганізації Словацького союзу антифа-
шистських борців і Первинної організа-
ції Об’єднання пенсіонерів Словаччини 
поклали до пам’ятника вінок і запали-
ли свічку. Урочисту промову зачитали 
пані Голубова і Камозінова. У вечірній 
час всі дружно зійшлися коло ватри.

-мк-
Фото Е. Чопакова.

Весняна мандрівка
Ряба Скала

 V Панорама з Рябої Скали.

 V Вид з гори Дюрковець на Рунину.

Мої два роки з людьми з України (3)
 V Словацькі і польські туристи на верхів’ях гір. V Туристичні знаки на Рябій Скалі.

Щорічно близько 5000 іноземних 
громадян набувають громадянства 
Чехії. Більшість з них становлять ви-
хідці з України (приблизно 50%) та 
Словаччини.

Наголошується, що активно зміню-
ють паспорти також громадяни Росії, 
інтерес яких до чеських документів 
подвоївся після початку повномасш-
табної війни проти України. Лише про-
тягом 2023 року понад 1100 росіян 
отримали громадянство Чехії, що май-
же вдвічі більше ніж за рік до цього.

Як зазначили в чеській Асоціації з 
інтеграції та міграції, заяви на отри-
мання паспорта громадянина Чехії 

від вихідців з недемократичних країн 
пов’язані найчастіше із «захистом від 
переслідувань» та «примусової мобі-
лізації».

Іноземні громадяни мають право 
отримати громадянство Чехії після 10 
років проживання в країні, але важ-
ливою умовою є складання іспитів з 
чеської мови в усній та письмовій фор-
мі, а також з історії та культури Чехії.

Для отримання чеського громадян-
ства, крім вільного володіння чеською 
мовою, також потрібна наявність по-
стійного доходу та відсутність суди-
мостей.

mukachevo.net, 08.05.2024 р.

Українці масово набувають громадянства Чехії
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Глава УГКЦ Блаженніший Святослав 
зауважив, що пасхальне питання не-
можливо вирішити на локальному рівні, 

потрібен ще один Вселенський собор.
«Ми святкуємо разом із нашими 

братами православними. Ми вийшли 

з одного кореня – з Київської тради-
ції. Святкуємо разом із більшістю 
християн країни і це дуже важливий 
момент», – зауважив предстоятель 
УГКЦ.

Він нагадав про два цикли обчис-
лення дати свят: один – за сонячним 
календарем і до нього належать усі 
так звані нерухомі свята, інший – за 
місячним і до нього належать рухомі 
свята. Історія обчислення дня святку-
вання Пасхи пов’язана з рішеннями 
Вселенського собору в Нікеї 325 року.

Блаженніший Святослав зауважив, 
що у 2025 році Пасха у всіх – като-
ликів і православних – випадатиме 
в один день. «Багато хто плекав 
надію, мовляв, зможемо відтепер 
святкувати разом. На жаль, мушу 
ствердити, що поки що це немож-
ливо», – сказав він.

Тому сьогодні потребуємо всецер-
ковного собору, який би охоплював 
не тільки західне християнство, а й 
східне. Блаженніший Святослав ви-
знав, що це питання неможливо ви-
рішити лише на локальному рівні.

https://zaxid.net/news/

Микола Тягла
17 квітня 2024 р. родина, колишні 

колеги та громадськість випровадили 
в останню путь колишнього музично-
го редактора Головної редакції націо-
нально-етнічних передач Словацького 
радіо Миколу Тяглу.

Микола Тягла народився 7 травня 
1951 року в селі Чертіжне на Лабірщи-
ні. Після закінчення Середньої загаль-
ноосвітньої школи в Меджилабірцях 
навчався на пряшівському Педагогіч-
ному факультеті Університету П. Й. 
Шафарика. Свій робочий стаж почав 
в Основній школі в Стащині, щоб в 

половині 70-их років перейти на позицію музичного редактора в 
тодішню Українську студію Чехословацького радіо в Пряшеві. Тут 
від засновника цієї радіостудії Андрія Рудловчака успадкував по-
пулярну серед слухачів щомісячну передачу «Село грає, співає 
і думу думає». В передачі виступали члени сільських колективів 
народної художньої самодіяльності, солісти співаки та музиканти, 
розповідали про свою роботу та про свої рідні села.

Передача довгі роки утримувалась на найвищих щаблях попу-
лярності та слуханості серед передач цієї радіостудії, поруч з та-
кими передачами, як «Бесіда кумів» чи концерти для ювілярів, які 
покійний М. Тягла теж готував.

Микола Тягла помер 12 квітня 2024 року в Пряшеві.
Вічная йому пам’ять!                                                                     -р-

ВАЙКІВЦІ – 
V A J K O V C E

(окр. Кошиці – 
 околиця)

Вайківці історики пов’язують з 
одною з найвизначніших серед-
ньовічних битв при Розганівцях 
біля Кошиць. 15 червня 1312 р. тут 
відігралася битва, в якій військо 
угорського короля Карла І здобуло 
перемогу над шляхетським родом 
Омодеїв.

Родина Омодеїв була знатним 
угорським родом. Володіла тери-
торіями в комітатах Абауй, Спиш, 
Шариш, Земплин та Саболч. На цій 
території він правив незалежно від 
короля. Після битви маєтки Омоде-
їв перейшли в руки короля.

Вайківці знаходяться за 4 км від 
села Розганівці і були в полі бо-
йових дій 1312 р. Поблизу села 
Вайківці знаходився табір короля 
і його союзників. Назва недале-
кого села Будимир, де міг бути 
укладений мир, явно говорить про 
східнослов’янські сліди: «буди» і 
«мир».

Декотрі автори походження на-
зви села Вайківці бачать у слові 
війна (по-чеськи válka), проте пере-
важають назви села не Vaľkovce, а 
Wajkowcze.

Авторитетні видання пояснюють 
походження назви села від особо-
вого імені Войк.

Назви села в історичному розвит-
ку: 1270 – terra Zokola, 1299 – terra 
Zakula, Zacula, 1325 – poss. Zakala, 
1332 – 1335 – de Sacolha, de Zokolis, 
de Zokole, 1334 – poss. Zakalia, 1340 
– poss. Zakul, poss. Zakula, 1342 – 
poss. Zekul, 1344 – poss. Zekul, poss. 
Zakalya, 1379 – poss. Zakala, 1410 – 
Zakola, 1420 – poss. Zakalya, 1427 
– Sakala, 1473 – poss. Zakol, 1473 
– Waykocz, 1488 – poss. Waykocz, 
Zakala, 1489 – poss. Waykocz, 
Zakala, 1493 – poss. Waykocz, 1497 
– poss. Waykoch, 1553 – Waykocz, 
1565 – Vaykoch, 1773 – словацька 
назва – Wajkowcze, мадярська – 
Vajkócz, 1808 – словацька назва 
– Walkowcze, мадярська – Vajkócz 
vel Valykócz, 1851 – словацька – 
Walkowcze, мадярська – Vajkócz, 
1903 – словацька – Vaľkovce, 1906 
– народна назва – Valkouce, що на-
гадує Вальківці у Свидницькому 
окрузі.

Для наших читачів інтересне те, 
що за переписом населення 2021 

року у Вайківцях 5 осіб зголосилось 
до русинів, і є віруючі греко-като-
лицької церкви. Із загальної кіль-
кості жителів села (941) заявили, 
що вони невіруючі (214), римо-ка-
толики (330), греко-католики (69), 
євангеліки а. в. (61), реформати 
(158), православні (10), Свідки Єго-
ви (1), віруючі Апостольської церк-
ви Словаччини (5), баптисти (5), 
єврейська община (1), буддист (1), 
мусульмани (4), далі йдуть – язич-
ництво і природна духовність (1), 
спеціальні рухи (5), інші (2), у 71 
особи не було встановлено належ-
ність до релігії.

Повертаючись в історичне ми-
нуле, релігійне обличчя села було 
менш строкатим, хоч населення, 
головним чином, русини пройшли 
унійним періодом в результаті Ужго-
родської унії 1646 року (хоч слова-
ки теж пройшли не менш болісним 
шляхом реформації і рекатолиза-
ції).

Переписи населення Угорщини 
(одні з перших) 1880, 1890, 1900 і 
1910 років поруч з римо-католи-
ками і євангеліками реєструють у 
Вайківцях греко-католиків і право-
славних, але не реєструє жителів 
руської (української) національнос-
ті, що свідчить про невблаганну ма-
дяризацію: 1880 рік: 392 жителів, з 
них словаки (361), мадяри (11), нім-
ці (12), діти (8); 1890 рік: 404 жителі, 
з них словаки (272), мадяри (123), 
німці (7), особи іншої національнос-
ті (2); 1900 рік: 428 жителів, з них 
словаки (392), мадяри (21), німці 
(15); 1910 рік: 391 житель, з них 
словаки (246), мадяри (132), німці 
(3), іншої національності (10).

Релігійне обличчя села було 
таке: 1880 рік: 392 жителі, з них 
римо-католики (52), греко-католи-
ки (2), православні (35), євангеліки 
(52), реформати (229), єврейська 
община (22); 1890 рік: 404 жителі, 
з них римо-католики (47), греко-ка-
толики (54), євангеліки (52), рефор-
мати (231), єврейська община (20); 
1900 рік: 428 жителів, з них римо-
католики (67), греко-католики (42), 
євангеліки (55), реформати (238), 
єврейська община (21); 1910 рік: 
391 житель, з них римо-католики 
(40), греко-католики (40), реформа-
ти (249), євангеліки (57), єврейська 
община (5).

Храм реформатської церкви був 
побудований у 1802 році з каміння 
старого храму, що стояв на сусід-
ньому пагорбі Варгедь.

-мі-

Сторінки минулого (105)

Ǹоли ви відвідаєте каштель у 
Ȃінтицях, як це зробили члени 
V Міської організації Ǽб’єднання 
пенсіонерів Словаччини в Пряше-
ві, яка є однією з найваȔливіших 
культурно-історичних пам’яток у 
Пряшівському окрузі, вашу увагу 
приверне великий комплекс бу-
дівель з ландшафтним парком і 
цікава пов’язаність міȔ каштелем 
і костолом через цікавий коридор 
² меншу аркадну будівлю, яка 
перекинута через місцевий поті- 
чок.

Як розповів нам директор му-
зею пан ȼабріел Труса, історія 
шляхетської резиденції сягає 13 
століття, коли село Ȃінтиці було 
поселенням королівських охорон-
ців австро-угорського кордону. 
Первісний готичний особняк був 
перебудований у 16-17 століттях у 
ренесансному стилі, а у 18 столітті 
весь садибний комплекс набув ба-
рокового вигляду. Ǹолишні арис-
тократичні власники маєтку були 
ентузіастами музики і створили у 
своїй резиденції т. зв. Ȃінтицьку 
колекцію нотних книг. ȁ садибі 
працювало кілька вчителів музи-
ки навіть з Відня, а сам ǹюдвіг 
ван Бетховен відвідував її.

ǵ 2014 року в історичній будівлі 
колишнього зерносховиȧа знахо-
диться Галерея і музей народного 

мистецтва, який наблиȔає відві-
дувачам історію Ȃінтиць у трьох 
експозиціях, присвячених видат-
ному етнографу і фольклористу 
Ȍзефу Ǹоларчику-Ȃінтицькому, 

шляхетським родинам Ȃінтиць, 
археології та побуту місцевих 
Ȕителів. Ми такоȔ знайшли там 
національний скарб. Ǹрасиву і 
дорогоцінну порцеляну, яку зна-
йшли закопану в землі під час 
реставрації особняка. ǵавдяки ві-

део-проєкту ми мали моȔливість 
переглянути інтерв’ю з останньою 
графинею, власницею маєтку, 
яка у віці 94 років Ȕиве в Ǹанаді 
і не моȔе забути своє дитинство у 

Ȃінтицях. А коли додаємо до цьо-
го той факт, ȧо ми змогли спекти 
домашній хліб в оригінальній гли-
няній печі 18 століття, наші вра-
Ȕення від Ȃінтиць були справді 
незабутніми.

Петро БЕҐЕНІ..

Íåçàáóòí³ âðàæåííÿ

1.6.1934 р. – народився у Вишній 
Ольшаві Стропківського округу громад-
сько-культурний діяч, довгорічний се-
кретар ОК КСУТ і заступник голови ОР 
СРУСР в Бардієві Петро Гарвилко (90). 
Помер 10.1.2013 р.

4.6.1909 р. – народився український 
письменник Олександр Ільченко (115). 
Помер 16.9.1994 р.

5.6.1739 р. – помер культурний і 
політичний діяч Іван Зейкан (285). 
Народився 1670 р. в Карачфолві 
Виноградівського району на Закарпатті.

6.6.1894 р. – народився у Верхніх 
Воротах на Закарпатті прозаїк Лука 
Дем’ян (130). Помер 16.5.1968 р.

6.6.1919 р. – народився у Свиднику 
педагог, композитор, хормейстер Юрій 
Цимбора (105). Помер 1.10.1989 р.

6.6.1934 р. – народився у Валентівцях 
Меджилабірського округу історик, д-р 
Андрій Ґабаль, доктор наук (90).

8.6.1984 р. – помер український 
письменник Словаччини Михайло 
Дробняк (40). Народився 3.10.1942 р. у 

Збудському Рокитові Гуменського округу.
9.6.1929 р. – народилася в Пихнях 

Снинського округу педагог, діалектолог, 
громадсько-культурний діяч доц. Зузана 
Ганудель, канд. наук (95). Померла 
26.02.2021 р. в Пряшеві.

10.6.1829 р. – помер у Петербурзі 
юрист, філософ і педагог Петро Лодій 
(195). Народився 4.5.1764 р. в Збою 
Снинського округу.

10.6.1884 р. – народився чеський 
публіцист, історик, дослідник культури 
Закарпаття Флоріан Заплетал (140). 
Помер 16.10.1969 р.

10.6.1944 р. – загинув у німецькому 
концтаборі Заксенгавзені український 
поет, вчений Олег Кандиба (Ольжич) 
(80). Народився 8.7.1907 р.

13.6.1874 р. – народився український 
письменник і культурно-громадський 
діяч Марко Черемшина (150). Помер 
25.4.1927 р.

17.6.1924 р. – народився український 
поет і прозаїк Володимир Ладижець 
(100). Помер 22.11.1991 р.

17.6.1919 р. – народився в Ондавці 
Бардіївського округу громадсько-полі-
тичний діяч Петро Дупей (105). Помер 
10.7.1983 р. в Пряшеві.

18.6.1939 р. – відкрито пам’ятник Т. 
Шевченку в Каневі (85).

21.6.1924 р. – народився у Малому 
Липнику на Старолюбовнянщині поет і 
перекладач Борис Коцур (100). Загинув 
у грудні 1944 р. під час Словацького на-
ціонального повстання.

22.6.1904 р. – народився в Бородівці 
на Мукачівщині прозаїк Йосип Жупан 
(120). Помер 6.12.1987 р.

24.6.1894 р. – народився історик, ар-
хітектор, мистецтвознавець Володимир 
Січинський, за проєктами якого було по-
будовано дерев’яну церкву в Нижньому 
Комарнику та церкву Св. Духа в 
Михалівцях (130). Помер 25.6.1962 р.

25.6.1904 р. – народився в Орлові на 
Старолюбовнянщині педагог, культурно-
освітній діяч Еміль Андрейкович (120). 
Помер 21.6.1976 р. в Пряшеві.

27.6.1934 р. – народився в Радвані 
н/Л. культурно-освітній працівник, дов-
горічний працівник КСУТ і СРУСР Іван 
Бабин (90). Помер 22 квітня 2002 р.

29.6.1924 р. – народився церковний 
діяч і публіцист Леонтій Лизак (100). 
Помер 19.6.1986 р. в Сабинові.

Êàëåíäàð

ȁ неділю, 5-го травня, відбувся 
реȽіональний огляд народних пі-
сень ©Маковицька струнаª в Ǹо-
шицях. Перед переповненим за-
лом Ǹошицької МǼ СРȁСР у кон-
курсі взяло участь 15 учасників у 
чотирьох категоріях. Ǵурі огляду 
у складі Віктор Гаȧак, Марія Ван-
чик та д-р ІȽор Ǹрета констатувало 
і вказало на дуȔе добру підготов-
ку окремих співаків.

ȁ золотому пасмі опинились 
ǻаталія Боровська, солоспів І-ша 
категоріа і в дуоспіві ІV-та катего-
ріа Ванеса Рихлавська і БлаȔена 
Ȇутякова з ǹевочі і Ǽльшован. 
ǲальші співаки, які взяли участь 
у регіональному конкурсі, опини-
лись у срібному пасмі. Співаки 
Арсен Ǹовальчук та Яна Буланова 
були залучені до окремої катеȽорії.

ȁ суботу, 11-го травня, в селі Бо-
Ƚлярка Бардіївського округу від-
бувся регіональний огляд народ-
них пісень ©Маковицька струнаª. 
ȁ переповненому залі Будинку 
культури у БоȽлярці глядачі ȧиро 
привітали 12 співаків, які змага-
лись у трьох катеȽоріях. І тут моȔ-
на було констатувати дуȔе добру 
підготовленість окремих співаків. 
9 співаків опинилось у срібному 
пасмі, Ǹароліна Ȃечанинова ² І 
катеȽоріа соло, Стефани Ǹовачова 
² І катеȽорія соло і ǹаура ȅушко-
ва ² І катеȽорія соло опинились у 
золотому пасмі. Віримо, ȧо і на 
дальших реȽіональних оглядах 
зустрінемось з так підготовленими 
співаками.

Іґор КРЕТА, член журі.

Регіональні огляди народних пісень 
«Маковицька струна»

У 2025 році Пасха у всіх – католиків і православних –
випадає на один день




